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AnoTtanisi. CTaTTs IPHUCBsIYCHA TOCIIHKEHHIO METOAIB BepOanizaiii eHOMeHy QyMKH y IyMili ¥ (pakTypi XyI0XKHBOTO TekcTy. Lei
(GeHOMEH € MHCIICHHEBO-MOBICHHEBUM XyJOXKHIM NMPHUAOMOM 3 LIMPOKHM CIIEKTPOM 300pa)kyBaJlbHUX MOXJIMBOCTEH, SIKMH BCe
IHTEHCHBHIIIIC BUKOPHCTOBYETHCS aBTOpPAaMH B IIPOIIeCi HAITCAHHS XyJOXKHIX TEKCTiB. Perpe3eHTyoui KOMIOHEHTH JyMKH Y AyMII,
B Koperinii 3 iHmMMH (GopMaMH BHYTPIIIHEOTO MOBJICHHS, 3HAYHO PO3IIHPIOIOTH MOKIMBOCTI aBTOpa BUILHO MaHIITyJTIOBaTH iHIH-

Biz{yaanoro MUCJIICHHEBO-MOBJICHHEBOIO Z[iﬂJ'IBHiCTIO TNepCcoHaxxa

Knrwuosi crosa: éepbanizayis oymxu y oymyi, penpe3enmyroyutl KOMIOHEHM, MUCIEHHEGO-MOBIEHHEBA OIANbHICIb NEPCOHAIICIE,

npeno3uyis, iIHmepno3uyis, NOCMNo3uYis, Kiibyesi CmpyKmypu.

IocTaHoBKka mpodjeMu Ta aHaJdi3 OCTaHHIX xoci-
IKeHb Ta myOaikamiii. Y MymsTHIapagurManrbHOMY
MIPOCTOPi Cy4acHOi JIHTBICTHKHM Ba)KJIMBE MicIle 3aiimae
AQHTPOTIOLIEHTPHUYHA ITapajurMa — cy0’ eKTUBHUN YHMHHUK,
SIKM BU3HAYAE TIPOIIECH JIFOJCHKOI KOMYHIKAIIT, 11 Mexi,
TUMOJIOTI3anio Ta KoHauii nepediry (M. M. Baxrin[1],
D.M. Dreeva[2], XK.B. Kpouyk[3], B. JIi[4], A.A. 3anis-
usk[5], T.B. Pomanosa[6], C.FO. Crenanos[7], P.M.
Opymkina[8], I'. Xoitep[9] Ta iH.). BuBueHHs MHCICHHE-
BO-MOBJICHHEBOT JisUTHHOCTI IIEPCOHAXKIB B TUHAMIYHOMY
aCIeKTi, B KOHTEKCTI aKTUBHOI MiSTIBHOCTI MepcoHaka
CTUMYJIIO€ TIOSBY TPaMaTHYHUX CTYHiH, IO MaroTh 0e3-
MOCePEeHI 3B'130K 3 KOHIENTYalbHUM aHaTi30M CHHTAK-
CHYHUX 3aCO0IB Y KOHTEKCTI X KOH(]IrypaTHBHHUX MOX-
JUBOCTEH BTIFOBAaTH KOMYHIKaTHUBHI 1HTEHIIi Ta €CTETH-
YHI MOTPEeOH MEepCOoHaXka Ta peayizyBaTH aBTOPCHKI 3a1y-
miu (E. BenBenict[10], O. IMotebusa[11], M. Baxtiu[1], O.
Kamencrka[12], O. Ky6psikosa[13], O. Cenianoa[14],
I''M. Uymakos[15], T. Pangsieceka[16], J. bikeptou[17],
M. ®momepnix[18], D. Cohn[19], P. Exapar[20], B.
McHale[21], R. Moore[22], P. ITackans[23], P. Crepn-
6epr[24], JI. lllenrynosa[25] Ta iH).

IpyHTOBHE JOCTIUKEHHST (DEHOMEHY MHCIECHHEBO-
MOBJICHHEBOI HE BHYEPITy€ HOTO CYyTHOCTI, a JIMIIE BUCBI-
TIIOE HOBI PaKypcH i MEPCIEeKTHBU U1l MOAAIBIINX JI0C-
nmimkenp. Cranax HayKOBOTO iHTEpecy JIO CIIOCO0iB pe-
NPOJYKIIT MHCIEHHEBO-MOBJICHHEBOT JIISUILHOCTI TEpco-
HaXKIB y TEKCTi OE3IepevHo MOB'I3aHuil 3 epediroM npo-
LECIB y XyIOXKHIH JiTepaTypi, sika HEBIWHHO BIOCKOHA-
nroe GaraTomMaHiTHI pOpMH MOETHAHHS B TEKCTI pi3HOMa-
HITTA roJIoCiB [26, €. 159].

AHaJTi3yl0YM aHIJIOMOBHY JITEpaTypy MOJEPHI3MY Ta
moctMofnepHiaMy [. A. bexta BHOKpemHB Taky (opmy
penpoayKuii MOBOMHCIICHHS TEpCOHaXa, SK AyMKa Y
aywmii [27, ¢. 207-209]. ymka y gyMmii — 1e JyMKa OJJHO-
rO MEepPCOHaXKa, KA BKIIOYEHA Y OYMKY IHIIOTO IepcoHa-
*a. BoHa BXOJMTh B CUCTEMY PiI3HOBHUAHOCTEH PETpOIyK-
THUBHO TepeJaHoi yMKH IepcoHaxiB. JlymMKa y aymii, siK
BHJI HEBIIACHE-TIPSIMOTO MOBJICHHSI € IIKaBHM, 3aBJISKH
0e3nocepeIHbO 3B’ A3YI0Yil JIaHIlI MK HEBJIACHE-TIPSIMUM
MOBJICHHSIM SIK 3arajJbHOMOBHUM, KOMYHIKAQTHBHHM SIBH-
LIEeM, Ta HEBJIACHE-TIPSIMUM MOBJICHHSIM SIK JIiTEpaTypHUM
NpuiloMOM Ta Crnoco0OM NepeJaBaHHs IMEePCOHAKHOTO
IucKypey[26, ¢. 198-202].

HoBusna deHOMEHY AyMKH y QyMIli Ha TepeHax JIiHT-
BICTMKHM TEKCTY IPOBOKYE HEOOXIJHICTh BUBUYECHHS IH-
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TaHHb, TOB’S3aHUX 3 THUIIOJNOTI€I0 KAaTETOpid AYMKH Yy
JyMIIi, pENIEBAHTHUX JUIA TEKCTY AK HAlBHIIOI CHHTAKCH-
YHOI OJWHUII, 3 OHOTO OOKY, a 3 IHIIOTO — SIK YHiBepca-
JIBHOTO 3ac00y BHPaXEHHS MHCICHHEBO-MOBJICHHEBUX
noTpeo, 1/1ei Ta HACTaHOB MEPCOHAXKA.

MeTta cTaTTi. MeTO0 1Ii€i CTATTI € PO3MIIA] PEIPe3cH-
TYIOUMX KOMIOHEHTIB AYMKH Y OyMIIl B OpHTaHCBHKii
JiTepatypi mocTMmonepHisMy (pomanu Mapraper Jlpe6-
o).

Bukiang ocHoBHOro martepiamy. Y MOCTMOIEPHICTCH-
KOMY TeKCTi poMaHiB M. [pe©0u qiamoriqHiCTh BUXOIUTD
Ha IHIIW{ piBEHB, HABITH MEPCOHAXI B MIOCTMOJICPHICTCH-
KOMY TEKCTi € JiaJOTiYHIMH, a PUCH «IIaJOTIYHOTO Iep-
COHa)Ka JOBEJEHI 0 Ti€l MeXI, 1€ 3HUKAE BIIMIHHICTH
MIiX TepoeM Ta aBTOpPOM... OOpa3 reposi B MOCTMOICPHI3MI
CTBOPIOETHCS 3@ JIOTIKOIO KOHCTPYIOBaHHSI 00pa3y aBTo-
pa-tBOpILs... OOpa3 aBTOpa B MOCTMOJICPHICTCHKOMY TCK-
CTi HABMHCHO YPIBHIOETHCS B MpaBax 3 mepcoHaxkem» [28,
€. 216-217]. Yitki Mexi MK aBTOPOM i MEpCOHAKEM,
aBTOPOM Ta OIOBiZadeM HiBenooThesi, M. JIpe60ia oto-
TOXHIOE ceOe 3 PI3HUMH MEPCOHAKaMH ab0 OMOBigayYeM,
XapaKkTepu3ye BHUPaXEHHS YMHHUKA MOBIIS, BaXKIIMBICTh
CTIPUHHSTTS Ta YCBIIOMJICHHSI BHYTPIIIIHBOTO CBITY TepOst
B IIOCTMO/JIEPHICTCHKOMY TeKCTi. J{is mpukiamy:

Carelessness might have been forgiven, but not inten-
tion. And yet, at the same time, Annuciata might forgive
her mother, had she needed to, because the intention was,
Clara thought, so innocent, so lacking in harm. And yet,
there again, she did not need to, because she would not
have minded, however eccentrically christened; she could
have worn such a name, as she could have worn Clara’s
green dress at that dance so many years ago. Clara often
found herself wondering what her mother would
think[29].

Penpe3enTytounii KOMIIOHEHT JIyMKH Yy TyMII — L€ Ji-
HTBICTHYHUI KOMIUIEKC, SKHH CKIQIAa€ThCs 3 MPEHO3UTH-
BHUX, IHTEPIIO3UTUBHUX, TOCTHO3UTHBHUX Ta KUIBKEBHX
CTPYKTYp, B SIKHMX BBEJECHO MHCICHHEBO-MOBIICHHEBY
JSsUIBHICTD TIEPCOHAXIB 3a pisHuMH mapamerpamu[30].

Byayan sckpaBor0 TpEACTAaBHHUIECIO AHTIIHCHKOTO
nocTMojiepHisMy M. JIpe60i BIaeThest 10 BUKOPUCTAHHS
pi3HUX THUTB BepOamizallii [yMKH y JyMIli y CBOiX poma-
HaX, OMMPAIOYNCh HAa TPUBANICTh, IHTEHCHBHICTB, 3B'A3-
HICTh, NICUXIYHHUN CTaHy MEPCOHAXa, TEMH HOTO PO3Iy-
MiB. HaifyacTime BOHa BHMKOPHUCTOBYE HPEIO3UTUBHHUN
JIHTBICTUYHUH KOMIUIEKC TyMKH y nymii. Hanpukman:
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She wondered what her mother would have made of
Amelia, Magnus, Gabriel, Cleila and Annuciata, let alone
Sebastian and Candida. She hardly knew what she
thought of them herself, she could not tell whether they
were names exotic to the point of absurdity, or whether
they were strange to her alone[29].

And she thought, a little aggrieved: | do think Cleila
might have told me, how could she assume that | knew her
mother’s maiden name? Or does everyone know such
things but me? Of course they don’t, and she should have
known that if anyone didn’t, it would be me. This is what
she said to herself, but at the same time she was alarmed,
faintly alarmed by the implication that everyone did know
such things. She had a long way, still, to go[29].

SlckpaBUM B3ipLieM BHKOPHCTAHHSI IHTEPIIO3UTHBHOTO
JIHTBICTUYHOTO KOMIUIEKCY AJsi BepOauizamii ITyMKu y
JYMIIl MOXYTb CJIyTYBaTH HAaCTYIHI IIPHKJIaI:

Her acquaintances in Northam, she thought, would
have considered such affection unnatural, and probably
perverted, if not wholly insincere, and there was some-
thing in herself that could not help but suspect it: and yet
at the same time it seemed to absolve the whole area of
human relationship, to rescue it, wholesale, from the
scruffy ragbag of the tag ends of the family bitterness and
domestic conflict[29].

‘And she thinks you should go home?’

‘She doesn’t say so, but at times | think she expects me
to although she knows I can’t. We never talk about it: we
never talk about anything though, so the fact that we
don’t talk about that doesn’t mean much. But [ think, all
the same, that she wants me at home, though she doesn’t
like me, and she could never admit that she might need
me..." [29].

BI/IHaZ[KI/I BUKOPUCTAHHA KiJ'IBL[eBOFO PEOPpE3CHTYIOYO0-
ro KOMIIOHEHTa JYMKH y AyMIll y pomaHax M. Jpe60i €
JIOCUTh OKa310HAJbHUMHM, aje 3/aTHI PO3KPHBATH TOJi-
(GOHII0 TepeKUBaHb Ta JOMHCIIB MEPCOHAXKIB, IXHI 1MII-
JIUTHI OakaHHS Ta MParHEHHS B MOBHIN Mipi. Jlo mpuk-
jany:

‘If 1 were on my deathbed, it would be all the same to
you lot. What do you care? | work my fingers tj the bone,
and what do you care? If | were on my deathbed, you
wouldn’t care. If I dropped dead, you’d walk over my
dead body.’ [29].

And Clara, telling herself that she had heard these
phrases, word for word, a hundred times before, and that
hardly a mother in the world had not been driven to them,
could nevertheless restrain a kind of thick shivering, for
she knew, then, that her mother knew, and was thus
obliguently imparting her terror and her information. For
she too was not after all lacking in circumspection: she
too could multiply implications. And knowledge lay be-
tween them, dourly, without comfort, inarticulate[29].

TTocTiosuruBHi pCHp€3€HTyIO‘{i KOMIIOHCHTH B IIpOLEC-
ci BepOaizawii JyMKH y JyMIi Y IOCTMOAEPHICTCHKIN
IPO3i 3yCTPIYarOThCS JIOBOJI PIKO, aKe Taka TUCTAHT-
HICTB 1 IHBEPTOBaHHMH MOPSIOK CIIB Y KOMIUICKCI perpe-
3€HTYIOUMX KOMIIOHEHTIB HE Ja€ MOXKJIMBOCTI aBTOPOBI
CIOBHA YHI(iKyBaTHUCH 3 IMIUTIIUTHUMH IHTEHIISIMHU TIEp-
coHaxa. Hanpuknan:

The other girls, knowing quite well that she had done it
for the benefit of one Geoffrey A. Machin, were shocked
and admiring, and she herself realized that, but the con-

45

www.seanewdim.com

vention restrained them from expressing either shock or
admiration. On another famous occasion, Clara, stark
naked, drying herself in her cubicle, caught sight of her
own image in the wet tiled floor: ‘Good God,’ she cried
out, ‘just look at me, how weird I look from underneath,’
and all the girls had cried out, ‘Ssh, ssh, Clara, somebody
might be listening.’

‘Whoever could be listening?’ thought Clara, knowing
that Geoffrey A. Machin and Peter Hawtrey had cut Ge-
ography in order to do just that, and the other girls
clucked and murmured and veiled themselves, thinking
such deliberate flouting of conspiracy of shame to be in
doubtful taste, and Clara realized that [29].

deHoMeH ITyMKH y IyMIi HaJI3BUYailHO pPi3HOMaHIT-
HUH B IUIaHI PENpe3eHTYI0Y0ro KoMrnoneHTa. OCKijIbKH 32
JIOTIOMOTOI0 JYMKH y JyMIIi BiITBOPIOIOTHCS TIEPEBAKHO
yHBHi BHUCJIOBJIXOBAHHs, TO 1 B SIKOCTI1 10 BBOOAUTH KOMIIO-
HEHTa BUKOPHCTOBYIOTHCS II€CTIOBa MHCICHHEBOI MisIb-
HOcTi counsel, meditate, speculate, think, wonder,
understand, expect, brood, muse, recognize, perceive,
ponder, reflect. Hanpuxnan:

And Clara, hearing it, knew that she had from the first
expected to hear it, for what did telegrams mean but
death? Not, in her family, births or greetings or weddings
or events or excitements, but death itself, quite simply so.
Nothing else was worth so extravagant a gesture, so ex-
pensive an announcement[29].

The thought of walking out on him, as he had walked
out on her, occurred to her as though it were the greatest
inspiration of her life; indeed, she greeted it with such
satisfaction that she was obliged to recognize that she
must still be drunk, for it was not the kind of inspiration
that came to her often in sobriety. Once it had occurred to
her it seemed irresistible. The thought of his missing
plane did not dismay her. She wanted to shake his faith as
he had shaken hers, or this was what she thought that she
wanted, as she searched, quietly and anxiously, through
his briefcase to find the plane tickets[29].

VY byHKIIT MUCIIEHHEBHX JIIECIIB YacTO 3yCTPIYaOThCS
JIl€CIIOBa YYTTEBOI'O CHpUIHATTA see, feel B 3HaueHHI
«po3yMiTi». BucnoBmroBaHHS (SK O3BYYeHi, TaKk 1 He
O3BYYCHi) BBOJATHCS MOBHHUMH Ji€cioBaMH say, ask,
repeat, admit etc. Hampukman:

The conversation turned, finally after detours, to Ga-
briel’s career. He seemed dissatisfied, and his parents,
despite all their efforts to the contrary, seemed merely to
reinforce his dissatisfactions. ‘It’s no use,’ he said, ‘I
know quite well the way you fee! it, you think it’s just an
easy task, don’t you? Go on, admit it, you do, don’t you?’

But Danhams seemed gaily unaware of the dreadful
risk that they were running, and Clara, looking with Clei-
la at the strange pages of strange photographs, could see
that they had little to lose[29].

BaxnnBoro 0coONMBICTIO ZYMKH y AyMIi € KOMYyHiKa-
THBHA 3aBEPIICHICTh il BUCIIOBIIOBAaHb, L0 CTAE PE3YJib-
TaTOM IHTEHIIITHOTO YIYIIEHHS Y BUCIOBIIOBAHHI JESKUX
CTPYKTYPHUX €JEMEHTIB (PEmpe3eHTYIOUNX KOMIIOHCH-
TiB), SIKi MAIOTh JOMHCIIOBATHCH 32 KOHTEKCTOM - TIOBHO-
My abo gactkoBoMy (eminc). Ilpu emirnci giecmoBa TyMKH
a60 MOBOMHCIEHHS (QYHKIiI0 (hOpPMAIBFHOIO BBEACHHS
BHKOHYE Ji€cTIOBO (Di3MYHOI AiAIBHOCTI, TOB'3aHe abo
a0COJIFOTHO HE TOB'SI3aHE 3 MOBJICHHEBUM aKTOM MEPCO-
Haxa. HaanKna,u:
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Then, remembering her total lack of money, she took a
ten-franc note as well. And then, on the point of leaving
him, she stood on looked down on him and she thought: |
am not leaving him because I don’t want him, but because
I do, and because it will prove that | do, because he will
know that | want him so much that for his sake | have
made myself able to leave this room, for him I have left
him, and what | want, | prepare myself most endlessly to
leave. For to renounce is to value. And then, leaving no
word, she left. It did not much look as though he would
wake in time[29].

Jyw™mka, 3a cnoBamu JI. C. Burorcbkoro, nopomxyeTs-
Csl HE IHIIOI JYMKOIO, @ MOTHUBYIOUOIO C(EpOI0 JIIOIH-
uu[30, €. 23], Tomy ¥ 3pO3yMITH CIIOBO, AYMKY, TIYMKY Y
JYMIIl 03HA4a€ MepeoBCiM 3pO3yMITH MOTHB, T€, 3apaan
4YOro AyMKa, a OuIbIlIe TOro JyMKa y AyMIl, aKTyasi3y-
€TBCSl B MOBJICHHI IIEPCOHAXIB. AHaII3 PEeNpe3eHTyI0UNX
KOMIIOHEHTIB TyMKH y AyMIIi, BHABICHHA IXHIX TCHICH-
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uiit mo yHidikauii, TMCTaHTHOCTI, (PIKCOBAHOTO TOPSAKY
ClIiB Ta cy0’eKTHUBI3alii 1a€ HAaM MOXJIMBICTb ITPOHUKHY-
TH Oe3nocepe/Hb0 y BHYTPIIIHIM CBIT MEPCOHAXIB, 3pO-
3yMITH iX CBITOTJIAJ Ta INEPEXUBAHHS, PO3KPUTH IXHIO
TIEPLETIIIIO MOiH, 10 ONKCaHI aBTOPOM B TEKCTI.

BucnHoBku i mpono3uuii. OTxe, penpe3eHTyoqi KoM-
MOHEHTH NYMKH y OyMII CTAHOBISTH OCOOJIMBO aKTyaib-
Hy mpoOieMy B JOCHIIDKEHHI (GOpM MOBO MHCICHHA,
30KpeMa (PeHOMEHY IYMKH Yy DyMILi, B XyJOKHbOMY JHC-
Kypci, apke Iporec PO3yMIiHHS 1 TPaKTyBaHHS MOBIICHHS
TICHO TOB'SI3aHWH 3 MIMPIIOIO IPOOIEMOI0 PO3YMIHHS
JIFOIMHOIO HE TUIBKH CIIIB, PEYEHb, a W TOTO, IO CTOITh 3a
HUMH, - JyMOK, HaMipiB, MOTHBIB, CTaBJICHb, MCPEHKH-
BaHb. CaMe BUBUYEHHS METOAIB BepOamizamii AyMKH Y
JIYMIIl JTa€ MOKJIMBICTH PO3IIMPUTH MOXIUBOCTI 0€31o-
CEepeTHhOTO PO3YMIiHHS IMILTIKOBaHUX aBTOPOM IIOBiIOM-
JIeHb, JTO3BOJISIE IPOHUKHYTH B TJIMOMHY 3aBYajbOBaHOTO
3MICTy TEKCTY.
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Abstract. The article is devoted to the study of methods of verbalizing the phenomenon of thought in thought in the sphere of artistic

texts. This phenomenon is a mental-verbal artistic technique with a wide variety of figurative features which are intensively used by

the authors in the process of writing texts. Representative components of thought in thought, in correlation with other forms of inter-

nal speech, greatly extend the author's ability to manipulate the individual mental and speech activity of the character freely.
Keywords: verbalization of thought in thought, representing component, thought-speech activity of characters.
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